Cracking English
Conversation

Prof . M. S. Balakrishnan Nair, PhD

* Intended to simplify and facilitate the teaching of
Spoken English

* Included pieces of conversation usually heard in situa-
tions where native English speakers interact

* Treatment of the whole theme in Malayalam with
explanation of relevant items and their communicative
implications. This is apart from the novelty of transliter-
ating the exact English pronunciation in vernacular
script, making it alt the more easy for learners with a
background of informal education.

Now, let's try and find out if English conversation is a
hard nut to crack!
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APhD in Linguistics, Professor M.S.Balakrishnan Nair has served
f |n Indla and outside as a teacher of English for more than forty years.

of English & Foreign Languages Hyderabad India. He has. taught in vari-
ous Arts and-Science Colleges run by the Nair Service Society in Kerala
before he joined the- National Council of Educational | Research & " Training,
New Delhi. He worked in the Regional.College of Education, Mysore and also in the
Field Adviser's office in Madras under the National Council. Later he joined the Depart-
ment of English, College of Education, in the University of Aden in Yemen and worked
al various levels of English Language Teaching.

Professor Nair has served on the English text books production experts'
panel for schools in Kerala, from 1985 to 2007 under the aegis of the State Institute of
Educational Research & Training, He edited a 3- volume English-English-Malayalam-
Hindi Dictianary (1994) with special emphasis on spoken English, providing recordings
made in collaboration with Professor Geoffrey Broughton, formerly of the University of
London. He authored A Book of English Usage (with all explanations in Malayalam) in
2003. He has also edited, among other volumes, A Basic Course in Spoken English for
beginners.

He has franslated a few notable titles from and into English and Malayalam.
Professor Nair translated the all-time best-seller, spiritual classic Autobiography of a
Yogi by Paramahansa Yogananda from English into Malayalam. His doctorate in Lin-
guistics from the University of Kerala is on ‘Problems of translation from English into
Malayalam'. His research was based on his translation of the Aufobiography. Dr Nair is
amember of the Yogoda Satsanga Society of India/ Self-Realization Fellowship of USA.
He has a Diplomas in Sanskrit language and another in Yoga, from the Yogavedanta
Forest Academy, Rishikesh. Professor Nair works as a consultant in translation studies
and English language teaching. He also offers a course {online) in spoken Malayalam
for tourists and foreigners. His hobbies include lexicography, palmistry and horology.
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